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TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

Dit voorstel van resolutie beoogt de uitsluiting van
personen met de dubbele nationaliteit van regerings-
en openbare gezagsfuncties.

Cette proposition de résolution vise l'exclusion des
personnes possédant la double nationalité des fonc-
tions gouvernementales et d'autorité publique.

Anke VAN DERMEERSCH.
Yves BUYSSE.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE PROPOSITION DE RÉSOLUTION

De Senaat, Le Sénat,

A. gelet op het feit dat sinds de inwerkingtreding
van het Wetboek van de Belgische nationaliteit op
1 januari 1985 van iemand die de Belgische natio-
naliteit wenst te verkrijgen niet langer wordt verlangd
dat hij afstand doet van zijn oorspronkelijke natio-
naliteit;

A. Considérant que, depuis l'entrée en vigueur du
Code de la nationalité belge le 1er janvier 1985,
quiconque souhaite acquérir la nationalité belge ne
doit plus renoncer à sa nationalité d'origine;

B. overwegende dat van alle « nieuwe Belgen »
bijna 90% afkomstig is uit landen die geen deel
uitmaken van de Europese Unie en dat de meeste van
deze « nieuwe Belgen » hun Marokkaanse, Turkse of
andere niet-Europese nationaliteit behouden hebben;

B. Considérant que presque 90% des « nouveaux
Belges » sont originaires de pays ne faisant pas partie
de l'Union européenne et que la plupart de ces
« nouveaux Belges » ont conservé leur nationalité
marocaine, turque ou une autre nationalité non
européenne;
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C. overwegende dat van 1991 tot en met 2007
578 183 personen de Belgische nationaliteit hebben
verkregen, waarvan alleen al 179 298 Marokkanen;

C. Considérant que, de 1991 à 2007 inclus,
578 183 personnes ont obtenu la nationalité belge,
dont 179 298 Marocains;

D. overwegende dat het staatsburgerschap exclusief
dient te zijn en dat de verkrijging van het Belgische
staatsburgerschap een ondubbelzinnige keuze voor dit
staatsburgerschap zou moeten inhouden;

D. Considérant que la citoyenneté doit être exclu-
sive et que l'acquisition de la citoyenneté belge devrait
impliquer un choix non équivoque;

E. overwegende dat het toestaan aan « nieuwe
Belgen » van het behoud van de oorspronkelijke
nationaliteit aanleiding heeft gegeven tot het ontstaan
van twee categorieën Belgische staatsburgers;

E. Considérant qu'étant donné que les « nouveaux
Belges » sont autorisés à conserver leur nationalité
d'origine, deux catégories de citoyens belges sont
apparues;

F. overwegende dat de dubbele nationaliteit leidt
tot een blijvende betrokkenheid bij het land van
herkomst en een dubbele loyaliteit meebrengt, waar-
door het gevaar bestaat van belangenverstrengeling en
belangenconflicten, wanneer naast het landsbelang
tevens het belang van het land van de andere
nationaliteit in het geding is;

F. Considérant que les personnes possédant la
double nationalité restent très attachées à leur pays
d'origine et sont loyales envers les deux pays, ce qui
comporte un risque de conflits d'intérêts lorsque
l'intérêt national se heurte à l'intérêt du pays d'origine;

G. overwegende dat ten aanzien van een aantal
openbare gezagsfuncties, zoals die van ministers en
staatssecretarissen, er geen enkele twijfel mag bestaan
over hun exclusieve loyaliteit aan het landsbelang;

G. considérant qu'il ne peut y avoir, en ce qui
concerne un certain nombre de fonctions d'autorité
publiques, telles que celles de ministre et de secrétaire
d'État, le moindre doute quant à la loyauté exclusive à
l'intérêt du pays de ceux qui les exercent;

H. overwegende dat deze functies derhalve moeten
worden voorbehouden aan personen die uitsluitend de
Belgische nationaliteit bezitten;

H. considérant que ces fonctions doivent dès lors
être réservées à des personnes possédant exclusive-
ment la nationalité belge;

Vraagt de federale regering : Demande au gouvernement fédéral :

— om de nodige wetgevende en bestuurlijke
initiatieven te nemen opdat personen die de Belgische
nationaliteit hebben verkregen en daarnaast tevens de
nationaliteit bezitten van een land dat geen lid is van
de Europese Unie, minstens uit te sluiten van de
volgende functies :

— de prendre les initiatives législatives et adminis-
tratives qui s'imposent pour que les personnes qui ont
obtenu la nationalité belge et qui possèdent par ailleurs
la nationalité d'un pays qui n'est pas membre de
l'Union européenne, soient à tout le moins exclues des
fonctions suivantes :

— lid van de federale regering; — membre du gouvernement fédéral;

— (plaatsvervangend) magistraat of griffier bij de
hoven en de rechtbanken, de administratieve rechts-
colleges en het Grondwettelijk Hof;

— magistrat ou greffier (suppléant) auprès des
cours et des tribunaux, des juridictions administratives
et de la Cour constitutionnelle;

— lid van het Rekenhof; — membre de la Cour des comptes;

— officier, onderofficier of soldaat van het Bel-
gische leger;

— officier, sous-officier ou soldat de l'armée belge;

— leden van de lokale of federale politie; — membre de la police locale ou fédérale;

— leden van de veiligheid van de Staat. — membre de la sûreté de l'État.

16 december 2009. 16 décembre 2009.

Anke VAN DERMEERSCH.
Yves BUYSSE.
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